Marked Trails
Bicisendas marcadas
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A series of biodegradable flagging tape was
used to mark trails and directions.

Se usa una serie de cinta biodegradable para
marcar las sendas e indicaciones.
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Red Tape: Heading towards Marina meeting
Reservation Road

Cinta roja: Va hacia Marina y confluye con
Reservation Road
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Blue Tape: Heading towards CSUMB by using
California Ave, California Ave becomes 8th Ave and
8th Ave then intersects Inter-Garrison Road.

Cinta azul: Va hacia CSUMB a través de California
Avey 8" Ave y sale donde la 8™ Ave se cruza con
Inter-Garrison Road.

kA o) Z: e Fjo} ofu] 372 ufe}
CSUMB = Fth. 2] £ o} ol v 37+

8 M7F= whH] AL 2 RIH e & R EE v
.

Yellow Tape: Sgt. MacDonald Access Corridor
Cinta amarilla: Marca el corredor de acceso de Sgt.
MacDonald

Riding your bike is good for the

environment, the community, and your

wallet

Montar en bici favorece el medio ambiente, la

comunidad y tu cartera
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Connect to nature
Acércate a la naturaleza
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Save money on gas
Gasta menos en gasolina
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Reduce your carbon footprint
Reduce tu impacto ambiental
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Bring the community together
Une a la comunidad
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Support local businesses
Favorece a las empresas locales
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Free events at CSUMB
Asiste a eventos gratis en CSUMB
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Issues regarding map, please contact jblakely@csumb.edu
Last Updated: Oct 2011

Special Thanks to Jan Shriner, Megan Tolbert, Citizens for Sustainable
Marina, Monterey Language Services, and Marina City Councilmember
Frank O’Connell.

Marina
Community Map

Plano de la comunidad de
Marina
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